
 

 

       Saint Bruno Church 
 

Phone: (650) 588-2121 
 

555 West San Bruno Avenue  
San Bruno, CA 94066 
www.saintbrunos.org  

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS: 
Saturday Vigil Mass: 4:30PM & 6:00 PM (Spanish) 

Sunday/Domingo:  8:00AM ,10:00AM (Spanish)  & 12:00NN   

Weekday Masses (Monday—Saturday): 9:00 AM,  

except Tuesday (6:00 PM) Thursday  (Spanish mass) 

 Holy Days of Obligation  9am, 6pm & 7:30pm (Spanish) 

Confessions: Saturday 3:30pm– 4:30pm 

 CCD Phone: (650) 398 0853 

               June 14th, 2026 

 
OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA 

TUESDAY—SATURDAY  
8:30 AM - 1:00 PM & 2PM - 5:00 PM 

 

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE:    
 Saturday 9-11 AM  

 

PASTORAL  STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 
Rev. Roland De la Rosa          Pastor       
                                                 Fatherroland.stbrunos@gmail.com  
Rev. Jonathan Paala                In Residence 
Deacon Guillermo Quant        Permanent Deacon 
Roger Tellez         Executive Secretary 
                                                 roger.stbrunos@gmail.com 
Kacey Carey, DRE                  Director of Religious Education 

Teresa Navarro                           CCD  Spanish Coordinator 

WELCOME TO ST. BRUNO CHURCH / BIENVENIDOS 
 
At our Sunday Mass, we come together from all our small 
communities and celebrate our oneness in Christ.  Take time to 
get to know the folks with whom you are celebrating mass.  
 
En nuestra misa del domingo todas nuestras pequeñas  
comunidades nos juntamos para celebrar nuestra unión con  
Cristo. Tomen un poco de tiempo y trate de conocer a la persona 
que está a su lado acompañándolo en la Misa.   

Welcome: We hope you get to know us and we get to know you.  
Please fill out (PRINT) the bottom portion and place it in the 
collection basket, or mail it to: 555 San Bruno Ave. West San 
Bruno CA 94066.  
To complete the registration, we will mail you a registration 
form to fill out and return. Thank you. 

 
___________________________ 

 
____________ Phone (        ) _______________________ 
 
Address _______________________City__________Zip_____ 
 
New Parishioner 
New Address 
New Phone 
Moving / Remove Name 

Mr. & Mrs.        Ms.        Mr.       

 
 

 

 



 

 
      PRAYER LIFE / VIDA DE ORACION   June 14th, 2026 

Weekly Calendar / Calendario Semanal 

Saturday,    June 13th, Sabado 
3:30pm        Confessions (Church) 

Sunday,      June 14th, Domingo 
 8:30am-9:45am Tengo Sed   (Misioneras de la Caridad) 
 11am-12:30an   Rosario de la Llama de Amor 
 10am—11:30am Tongan CD Class (SG) 
 2:30-3:30pm   Our Lady of Manaoag Perpetual Novena 
 4-5PM          Grupo Armada Blanca (Iglesia) 
  4-7PM          Sacred Heart of Jesus Society (SM) 
 7-8:30PM     AA– Grupo Serenidad (SG) 

Monday,      June 15th, Lunes 
9:45-10:15AM Rosario en espanol  (Iglesia) 
7-8:30PM AA– Grupo Serenidad (SG) 
7-8PM           Pequenas Comunidades  (SG) 

Tuesday,        June 16th, Martes  
945-10:15AM Rosario en espanol  (Iglesia) 
2-3:30PM  AA– Grupo Serenidad (SG)  

Wednesday,  June 17th,  Miercoles 
 9:30AM        Rosario de la Virgen de Fatima (Iglesia) 
 7-830PM      Legion de Maria—Nuestra Señora Reina de      
             la Paz (SM)                                 
 7-8:30PM      AA– Grupo Serenidad (SG)   

Thursday,     June 18th, Jueves 
 9:30AM        Rosario de la Virgen de Fatima (Iglesia)         
 2-3:30PM AA– Grupo Serenidad (SG) 
 6-10PM         Couples for Christ (MH)  2nd of the month 
7-9pm            Coro Practice   (MH) 
 5-7PM      Grupo Padre Amoroso & Virgen Maria (SM) 

 Friday,          June 19th, Viernes 
  2PM             AA – Grupo Serenidad (SG) 
  2PM             Grupo de AL-ANON (SG)  

 
MASS INTENTIONS / INTECIONES DE LA MISA 

Saturday,  June 13th, Sabado 
 4:30pm +Andoy Cabales    
 6:00pm       Mayra Valencia (BDay),  
  Sheila Nabeel Medina Legra (BDay), 
  +Guadalupe Jacinto Cortez, 
  +Ester Guadalupe Cortez        
Sunday,     June 14th, Domingo  
 8:00am        For the people of San Bruno. 
 10:00am     +Florencia & Ignacio Arcanal, 
  Familia Monroy (en Accion de Gracia) 
 12:00pm     Ceres Delapaz (Spcl Int), M. Cruz & Fam., 
  +Mark Feliciano  
Monday,    June 15th, Lunes   
  9:00am       +Estella James, +Wilma & Elizabet Ortega, 
 +Rizalina Luansing, Souls in Purgatory 
Tuesday,    June 16th, Martes  
  6:00pm       Soledad Clementina Espinoza (BDay), 
 +Vicente Cruz  
Wednesday,  June  17th, Miercoles 
  9:00am       Eric Mendoza (BDay) 
Thursday,   June  18th, Jueves  
  9:00am       Jesus Alejandro Ortega, Heidi B. Rivas 
 Tostado, Cyrley Enite Rivas Tostado, 
 Senai B. Rivas Tostado, +Alejandra Rosas,  
 +Jose & Juan Rondon,  
Friday,         June 19th, Viernes  
  9:00am       Almas del Purgatorio  
Saturday,    June 20th, Sabado 
  9:00am       Emily Arangote (Healing) 
  

 
Readings for the week of June 14, 2026 

 
 

Sunday:    Ex 19:2-6a/Ps 100:1-2, 3, 5/Rom 5:6-11/ 
         Mt 9:36-10:8  
Monday: 1 Kgs 21:1-16/Ps 5:2-3ab, 4b-6a, 6b-7/Mt 
  5:38-42  
Tuesday: 1 Kgs 21:17-29/Ps 51:3-4, 5-6ab, 11 and  
  16/Mt 5:43-4  
Wednesday: 2 Kgs 2:1, 6-14/Ps 31:20, 21, 24/Mt 6:1- 
    6, 16-18  
Thursday:   Sir 48:1-14/ Ps 97:1-2, 3-4, 5-6, 7/Mt  
    6:7-15   
Friday:   2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20/Ps 132:11, 12, 13
-            14, 17-18/Mt 6:19-23   
Saturday:  2 Chr 24:17-25/Ps 89:4-5, 29-30, 31-32,   
   33-34/Mt 6:24-3   
 

 

ANNOUNCEMENTS 
 

The Latino Community invites you to a dinner dance on  
August 1st starting at 7:00pm in the Main Hall. Tickets are 
now available for those who wish to purchase in advance; 

seating is limited. For more information contact  
Mirna Maramontes or Maria Valencia.  

 

La Comunidad Latina le invita a una cena baile el 1ro de  
Agosto, a partir de las 7:00pm, en el Salón Principal. Ya están 
disponibles las entradas para quienes deseen comprarlas con  

antelación; el cupo es limitado. Para más información,  
comuníquese con Mirna Maramontes o Maria Valencia. 

JUNE 21 



 

 

YOUR CONTRIBUTION / SU CONTRIBUCION FOR June 6 & 7, 2026  

We are grateful for your consistent  financial support each Sunday.  Please remember us in your prayers & offering even when you cannot be 
 present. There was not a Second Collection last week. The Second Collection this week is for Religious Education Fund.  

The Second Collection for the following weekend is for the Building Maintenance Fund. 

 
 

Rincón de Catecismo por Kacey Carey, DRE 

El Evangelio de esta semana abarca muchos temas: desde las 
parábolas de la oveja perdida y el llamado al discipulado, hasta 
el envío de los doce y la prioridad dada a los judíos elegidos. 
Pero, ¿por qué tanto énfasis en llegar a las "ovejas perdidas 
de Israel"? Porque, entre todos los pueblos, los judíos cono-
cían la Ley y esperaban la venida del Mesías, y sin embargo 
se desviaron de la alianza con Dios. ¿Y acaso no nos parece-
mos mucho a aquellos judíos elegidos? Aunque nos hayamos 
criado en la fe verdadera, asistamos a la Iglesia que Jesús 
fundó y tratemos de cumplir los mandamientos, seguimos co-
metiendo errores. Seguimos necesitando la reconciliación con 
Dios, pues somos propensos a las fragilidades y deseos huma-
nos. Esa es la definición de pecado: saber que algo está mal y, 
aun así, hacerlo. En nuestro razonamiento erróneo, justifica-
mos y restamos importancia a nuestros pecados, alegando 
razones que creemos válidas. Entonces, ¿cómo podemos ser 
discípulos si nosotros mismos necesitamos constantemente el 
perdón? Podemos intentar varios métodos. Podemos entablar 
relaciones con quienes nos rodean e influir en ellos mediante 
nuestra forma de vivir. Podemos compartir nuestro testimonio 
personal sobre cómo Dios nos ha transformado. Podemos 
ofrecer apoyo práctico y emocional ayudando a quienes nos 
necesitan. Podemos compartir mensajes de esperanza a tra-
vés de las redes sociales. Podemos organizar encuentros que 
inviten a la participación y fomenten un sentido de pertenencia. 
Podemos practicar el diálogo abierto, hablando de nuestra fe, 
nuestras dudas y nuestras creencias sin juzgar a los demás. 
Podemos convertirnos en canales a través de los cuales Dios 
derrama su amor sobre un mundo necesitado. 
 
"Creer en un Dios significa darse cuenta de que los hechos del 
mundo no son toda la historia. Creer en un Dios significa darse 
cuenta de que la vida tiene un sentido". — Ludwig Wittgenstein 
(1889-1951, filósofo austriaco).  
 

*** RELIGIOUS ED NEWS *** 
 

-Our Confirmation program needs adults willing to share their faith 
with teens. If you have the desire to help guide the young, leave 
your name in the office. 
-Last chance for all teens to participate in a fun summer camp with 
games, service to the poor, inspiring talks and music, culminating 
at Alliance Redwood Park from June 29 to July 5.  Decompress 
from school, encounter Jesus, make new friends, all while enjoying 
swimming, hiking, zip lining and bonfires. Permission slips are 
required. For more information, contact the Missionaries of Charity. 
- Confirmation students can also practice Community service 
through helping out at the later children's camp July 13-17, held 
here in our hall. The children's camp is for ages 4-12 and guaran-
tees a fun time for all. 

 

Masses  Sunday Collection  

4:30PM $856.15 

6:00PM $455.00 

8.00AM $930.70 

10:00AM $1223.25 

12:00NN $1233.37 

Total $4698.10 

Catechism Corner by Kacey Carey, DRE 
This week's gospel covers a lot of ground.  From parables 
of lost sheep, calls for discipleship to sending out the 
twelve and prioritizing the chosen Jews. But why such 
emphasis on the reaching the "lost sheep of Isra-
el"?   Because of all people, the Jews knew the law, ex-
pected the coming Messiah, but still strayed away from 
following God's covenant. And aren't we a lot like those 
chosen Jews? Even though we are raised in the true faith, 
attend the church Jesus established and try to follow the 
commandments, we still slip up. We still need reconcilia-
tion with God because we are prone to human frailties and 
desires. That is the definition of sin, to know something is 
wrong, yet do it anyway. In our misguided thinking, we 
excuse and downplay our sins claiming justification on our 
part. So then how can we become disciples if we our-
selves constantly need forgiving? We can try several 
methods.  We can build relationships with those we en-
counter, influencing through the way we lead our lives. We 
can share personal testimony of how God changed 
us.  We can offer practical and emotional support through 
helping others who need us.  We can share messages of 
hope through social media. We can host gatherings that 
invite participation and foster a sense of belonging. We 
can practice open dialogue- discussing our faith, doubts 
and beliefs without condemnation. We can become chan-
nels in which God pours out love to a needful world. 
 
"To believe in a God means to realize that the facts of the 
world are not the whole story. To believe in a God means 
to realize that life has a meaning. “ Ludwig Wittgenstein 
(1889-1951, Austrian philosopher.) 
 

 

*** NOTICIAS DE ED RELIGIOSA *** 
-Nuestro programa de Confirmación necesita adultos dispuestos a compartir 
su fe con los adolescentes. Si desea ayudar a guiar a los jóvenes, deje su 
nombre en la oficina. 
-Última oportunidad para que los adolescentes participen en un divertido 
campamento de verano que incluye juegos, servicio a los pobres, charlas 
inspiradoras y música, y que culminará en Alliance Redwood Park del 29 de 
junio al 5 de julio. Es una ocasión para desconectarse de la escuela, encon-
trarse con Jesús y hacer nuevos amigos, todo ello disfrutando de la natación, 
el senderismo, la tirolesa y las fogatas. Se requiere presentar formularios de 
autorización. Para más información, comuníquese con las Misioneras de la 
Caridad. 
-Los estudiantes de Confirmación también pueden realizar servicio comunita-

rio ayudando en el campamento infantil que se llevará a cabo aquí, en nues-

tro salón, del 13 al 17 de julio. Este campamento está dirigido a niños de 4 a 

12 años y garantiza diversión para todos. 



 

 

The Sacred Heart of Jesus  
Society!  

Supports Priests &  
Seminarians 

We need more members. Contact: 
Aulola Lavulo (650) 291-1347 

ahlavulo@gmail.com 
 

WE APPRICIATE OUR ADVERTISERS! 
   They allow us to print this bulletin. Thank you!  


